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Priveste animalele.

Look at the animals.
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Capra behaie, “Beee, Fermierul spune, “Shhh!”
Beee”. .

The farmer says, “Shhh!”
The goat says, “Meh, meh.”



JyblaN, ‘sAes asioy ay| . JOOM, ‘SsAes bop ayy

"ey-ey-IN, ‘ezesaydau |njed Wey-weH, ‘ese| njaied




Porcul quita, “Guit, guit”. Gaina cotcodaceste,
e “Cotcodac”.
The pig says, “Grunt.”
The chicken says, “Cluck.”



